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Lapunk legutóbbi számában már 
hirt adtunk arról, hogy a körös-tisza- 
marosi ármentesitő társulat a f. hó 1 9-én 
közgyűlést tart Hm. Vásárhelyen.

E közgyűlésnek kétségkívül legfon
tosabb tárgya: a társulat jövő évi költ
ségvetésének megállapítása, amely — 
szerintünk — a két előző kedvező ta 
vaszra való tekintettel, mikor a társulat 
gátjai szerencsésen niegkiinéltettek min
den nevezhetőbb árvíztől — jelentéke
nyen kevesebb lesz végösszegében, mint 
az előző év költségvetése.

Azonban nem ez az, amivel foglal
kozni akarunk. Nem ismerve a költség- 
vetést, nem is szólhatunk ma hozzá és 
kénytelenek vagyunk annak bírálatát 
akkorra halasztani, amikor az már köz- 
gyűlésileg is megállapítva lesz; tehát 
egy befejezett tény után, mikor az ér
dekeltség figyelmét annak esetleges fo
gyatkozásai vagy hibáira már hiába hiv- 
nók fel.

Ez pedig — • a legenyhébb kifeje
zéssel élve — nincsen igy rendén.

Mert jóllehet a társulat vezetőit 
semmiféle alapszabály paragrafusa sem 
kötelezi arra, hogy a következő év költ
ségelőirányzatát kinyomassák és az érde
keltség tagjainak megküldjék; jóllehet ar
ról sincs az alapszabályokban gondoskod
va, hogy ez. a költségelőirányzat legalább

i  a a j  a,
F i n á l é .

Düpont H. beszélye.
(Folytatás.)

Múllak az évek. Elfrida oly gyönyörű 
szép gyermek lön, hogy az utcán menők 
visszafordultak feléje, mikor sétálni ment 
vele. Egy elsőrendű leányneveidébe adta, 
melybe jóformán csak előkelő családok gyer
mekei jártak; és Habermann Nikodém a 
szájától vonta meg a tandijat. A leány játszva 
tanult meg mindent és mindég a legjobb 
bizonyítványokat hozta haza.

Egyszer aztán azt mondta, hogy sze
retné atyját a színházba elkísérni.

Nikodém komolyan megrémült és elő
ször történt, hogy határozottan megtagadta 
leánya kívánságát.

Talán tanúja legyen ama méltatlan 
szerepnek, mely ott atyja részéül jutott ? 
ilegmérgeztessék szűzies gyermekkedélye az 
ott éppen műsoron levő operett sikamlós 
szövege által?

Elfrida duzzogott, és sirt.
— Látja már, monda, hogy zsarnok 

papája őt éppen nem szereti többé; csak

a szakasz-igazgatóságnál bizonyos időre , 
a közgyűlést megelőzően közszemlére té
tessék ki — a legkevesebb, amit ez az 
érdekeltség a vezetőktől már méltányos
sági szempontból is elvárhat az, hogy 
neki mód és alkalom ujnjtassék: a kö
vetkező év költségvetését mindenkor a 
közgyűlést megelőzően betekinthetni, ne
hogy tájékozatlanul, a tételek alapos 
ismerete és tanulmányozása nélkül kell
jen a közgyűlésre mennie és ily nagy- 
fontosságú tárgyon csak ügy könnyű 
szerrel végig nyargalnia.

Ám ne nyomassák ki ezt a költ
ségelőirányzatot, ne küldjék azt meg az 
érdekeltség minden tagjának, ha ez ta
lán takarékosság szempontjából történik, 
bárha ez a legrosszabbul alkalmazott 
takarékosság: de almi, mint e költség- 
vetésnél is, évről-évre az ártéri adófi
zető polgárok tízezreinek vitális érde
kéről van szó, annyit mindenesetre el
várhatnak ez adófizetők azoktól, kikre 
az ügyvezetést ők bízták, hogy ez a 
költségelőirányzat legalább két héttel a 
közgyűlési tárgyalás előtt közszemlére 
kitétessék, főleg miután ez a költség- 
előirányzat elég anyagot ölel fel, mely 
egy kis előzetes tanulmányra érdemes.

A másik fontos tárgya volna e 
közgyűlésnek: az ártérfejlesztési munkák 
ellen beadott felszéllamlásoknak elsőfokú 
elbírálására kiküldött ötös bizottságok 
határozatainak kihirdetése.

Fontos volna e tárgy, ha már előre

j tudná: hogy mivel keltette fel haragját, 
i Hiszen minden barátnője volt már színház

ban. c3ak éppen ő nem, aki pedig legköny-
nyebben elmehetne.

Habermann le volt győzve: nem néz
hette leánya könnyeit. így aztán magával 
vitte a színházba.

Mellette egy alacsony széken ülve, su
gárzó tekintettel nézte Elfrida az előadást. 
Feltűnést keltett a zenekarban. Habermannt. 
karfásai az egész estén tüntető előzékeny
séggel környezték.

Hazamenet Elfrida alig volt. képes örö
mét kifejezni a rendkívüli élvezet felett. 
Oh, azok az énekesnők! Milyen szép is, aki 
igy tud énekelni és koszorút, meg virág 
csokrokat arathat. Ö is ilyen énekesnő lesz 
s aztán a kedves apának nem szabad többé 
esténkint a színházban hegedülnie, hanem 
szépen otthon ül és egyebet se eszik, csak 
finom kétszersültet meg cukorkákat.

Habermann szemei felragyogtak, ahogy 
| a leányka igy csevegett. Ig»*n, hadd legyen

belőle énekesnő!
És azóta újból eltelt nehány év.
E'frida, viruló hajadonná fejlődve, el

hagyta az iskolát és énekleckékre járt egy

’ énektanárhoz, akinek tanrendszerét nagyon 
dicsérték. És ime, ekkor tűnt csak ki, hogy 
Habermann takarékossága mily szükséges 

i volt, mert ez a tanár nem éppen olcsón ok- 
i tatott. De mily gazdagon kárpótolta őt
I leányának előhaladása és a tanár dicsérő 
j elismerése, ki a leánykának fényes jövőt

jósolt.
Első nyilvános fellépésének ideje köze

ledett. Az előkelő körök urai és hölgyei 
! egv nagy jótékonycélú hangversenyt rendez

tek, melyen a legkiválóbb művészi erők mű
ködtek közre és mely az évad legfényesebb 
eseményéül Ígérkezett. A tanár ajánlatára, 
ki tanítványát a nyilvánosság előtt kívánta 
bemutatni, Elfridát is felkérték a közremű
ködésre.

Boldogan ígérte meg, hogy fellép és 
atyja gyönyörben úszott. H á t nem .égóta 

i álmodoznak e már első sikeréről ? Nem-e 
gyakorta csendült már meg fülükben a kö- 

j zönség tetszésének lelkes tapsa? Nem látta- 
! e magát imádva, magasztalva, ünnepelve?
I És im. most, hogy mindez kínálkozik neki
| — ue fogadná el?

Eljött az est. A város első és légiin* 
i gyobb hangversenyterme ünnepi díszben ra-

is nem ismernénk az eredményt, mely 
szerint a felszóllamlók minden vonalon 
elutasittattak felszóllamlásaikkal; igy 
azonban teljesen elveszti minden érde
két; sőt valószínű, hogy mindvégig ér
dektelen marad és a másodfokú elintézés 
eredménye is ugyanez leend, mint az 
elsőfokúé lón.

A tárgysorozatban azonban nem 
azok a tárgyak bírnak legnagyobb fon
tossággal, melyek benfoglaltatnak, ha
nem inkább azok, melyeket nélkülözünk 
s amelyekről joggal hihettük, hogy az 
őszi közgyűlésen már előterjesztetnek.

így még a f. évi májusi közgyűlé
sen tárgyaltatott a földmivelésügyi mi
nisztérium egy leirata, melyben felhívja 
az érdekeltség figyelmét a rra : vájjon 
tekintettel a békés-bábockai szakaszigaz
gatósági állás inegüresedésére, nem lát
ná-e célszerűnek, az összes szakaszigaz- 
gatóságoknak jelen alakjukban való meg
szüntetését, illetve módosítását.

Ez a miniszteri leirat a nevezett 
közgyűlésen tárgyalta Iván. véleményadás 
végett kiadatott a szakaszválasztmányok
nak, amelyek valószínűleg nagyon túl 
lehetnek terhelve fontos teendőkkel, hogy 
mindez ideig nem értek rá e kérdéssel 
behatóan foglalkozni.

Joggal várhattuk pedig, de várta 
bizonyára az érdekeltség is, hogy a 
szakaszválasztmányok ezt a kérdést elég 
fontosnak és a társulatra életbevágónak 
fogják tekinteni arra való nézvést, hogy
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alaposan tanulmányozzák és véleményü
ket mielőbb benyújtsák.

Mert vagy az a nézetük, hogy a 
szakaszigazgatói adminisztratív állásra, 
a jelen alakjában, feltétlenül szükség 
van és ekkor csak a társulat kárára tör
ténik, ha egy szakaszán, mint, a békés* 
bábockain, a mai ideiglenesség továbbra 
is megmarad. Ez esetben tehát e sza
kaszigazgatói állást már is be kellett 
volna tölteni.

Vagy azt mutatta a tapasztalat 
éppen e szakasznál, hogy a szakaszigaz
gatói teendőket kellően teljesítheti a 
szakaszmérnök is és nincs szükség egy 
külön adminisztráló hivatalnokra; — ez 
esetben meg viszont minden késedelem 
a szakaszválasztmányok részéről, nagy 
pénzáldozatába kerül az érdekeltségnek, 
mely pedig e választmányoktól minden 
érdekei szigorú megóvását követelheti.

Nem állt módunkban a békés-bá- 
bockai szakasz adminisztrációjába bete
kinteni s igy e tekintetben tapaszta
latokra sem támaszkodhatunk; hanem 
ismerve a bökény-mindszenti szakaszt, 
tudva és tapasztalva azt, hogy annak 
igazgatója az év túlnyomó részét, mond
hatnék négy ötödét nem e szakasz ad
minisztrációjának, hanem egyéb ügyei
nek szenteli és szentelheti, mert hiszen 
alig lakik itthon Szentesen, határozottan 
merjük állítani, hogy a szakaszigazga
tókra semmi szükség nincsen és azok 
teendőit minden magukmegeröltetése nél
kül igen jól, talán még sikeresebben és 
mindenesetre kevesebb kiadással elvé
gezhetik a szakaszmérnökök is.

Szorosan összefügg pedig e kérdés
sel az, amit a közgyűlési tárgysorozat
ban még nélkülözünk : az alapszabályok 
revíziója.

E revízió szükségességét már a 
múlt évben hangsúlyoztuk, mikor a tár
sulat 1800 évi költségvetését behatóan 
ismertetve és bírálva kimutattuk, hogy 
hazánk legnagyobb vízvédelmi társulatai 
sem dolgoznak oly óriási költségvetéssel, 
mint a mienk s hogy főleg a személyi 
kiadások azok, melyekben egészségesebb,

gyogott. Előkelő közönség, élén csaknem az 
egész magas udvarral, töltötte meg az óri
ási helyiségeket. Leghátul a falnál, egy sarokba 
szorulva állt Habermann, görcsösen szoron
gatva kezében a műsort.

Igen, rávolt nyomva, feketével a fehé
ren : „Leonóra nagy áriája Fidélióból, szer
zetté Beethoven és a második részben : 
„Tengerparton, dal Schuberttól, előadva Ha 
fccrmann Elfrida kisasszony által, mint első 
művész; kísérlet."

A leánya előadását megelőzött nagy
szerű piészekből Habermann mitsem hallott. 
Szemei előtt összefolyt a világ, füle zúgott 
a hangegyvelegtől. Izgatottsága nem lehetett 
volna nagyobb, ha egyszerre felszólítják: 
hogy ö maga lépjen ott fel és játszók vala
mit hegedűjén Csak attól félt, hogy Elfrida 
elveszti lélekjelenlétét, nyugalmát ; ha ezt 
megóvja, semmi kétsége a siker iránt.

Merengéséből hatalmas tapsvihar ri
asztja fel. Az emelvényen egy rendjeles, 
exotikus zongoravirtuóz hajlong s aztán 
távozik.

Most kell jönnie! Habermann szinte 
hallja szive hatalmas kopácsolását és izgatot
tan törli le homlokáról a gyöngyöző verítéket.

szolidabb szervezet mellett nagy meg
takarítások eszközölhetők.

E célból, a hivatalnoki karban esz- 
közlendő lényeges változtatások, illetve 
apasztás céljából mulhatlan szükség van 
az alapszabályok revíziójára és a tár
sulat ügyeinek intézői valóban nagyon 
kevés figyelembe veszik az érdekeltség 
anyagi érdekét, nagyon kevéssé méltá
nyolják e kérdés nagy horderejét, ha e 
revíziót tovább halogatják, mikor lehe
tetlen be nem látniok, hogy a mai mun
kaerő nagysága korántsem áll arányban 
a megapadt teendőkkel; aminthogy a 
személyi kiadások és dologi kiadások 

I főösszegei közt is ugyanily aránytalan
ság áll fenn.

A kezdeményezésnek a revízióra 
nézve a társulati intézőktől kell kiin
dulnia. Ók tudják legjobban, hogy erre 
szükség van, ők tudják legjobban, mily 
megtakarítás eszközölhető ezzel az évi 
költségvetésben és már az érdekeltség 
bizalmánál fogva, mellyel őket fontos 
vezértisztükre megválasztotta, kötelessé
gük az érdekeltségnek anyagi érdekét 
mindenek fölé helyezni.

Mert kötelességüket nem akkor tel
jesítik híven, ha leőrlik azokat a hiva
talos teendőket, miket az alapszabály 
részükre előír és megszab, hanem : ha 
minden erejüket, tehetségüket, tudásukat 
az érdekeltség ügyeinek konszolidálására 
fordítják.

Restaurálunk. Köztudomású dolog, 
hogy a Szeutes városi tisztüjitásnak még a 

I f. évi május havában kellett volna megej-
tetnie. Köztudomású az is, milyen heves tá 
madásnak volt Stammer Sándor alispán, még 
hirlapilag is kitéve, mikor a tisztujitásra 
nézve a pályázatot meghirdette és mint eről
ködött különösen Sima Ferenc és pártja, 
hogy ez a tisztujitás ne tartassák meg ad
dig, amig a városnak uj szervezeti szabály
rendelete minden fórumou keresztül nem 
megy és a felsőbb jóváhagyással ellátva 
nincs.

Hat éve múlt, hogy legutóbb restaurál
tunk, bőséges időnk volt, belátni, hogy a

^ZENTES ÉS y«DÉKE

Halk suttogás kél az előkelő társaság 
i soraiban; Elfrida, tanára karján az emel- !

vényre lép. Ott áll, kigyulladt arccal, kitéve 
a közönség ezerszemű kiváncsi tekintetének.

A szűzies tisztaság és báj sajátos lehe 
ömlik el egész valóján ; mint aranypalást 
hullámzik alá szőke selyemhaja ifjú üde alak
ján. Megjelenése megnyerni látszik a közön
séget ; itt-ott elégülten bólongatnak egymás 
felé és „Csinos fruska!“ morogja egy dendi 
Habermann közelében.

A szegény apa csupa idegesség, csupa 
szenvedély. Rémülten veszi észre leánya za
varát ; a tanár, ki a zenekiséretet magára 
vállalta, már türelmetlenül tekintget. feléje.

E pillanatban Elfrida felemeli tekinie- 
tét. és észreveszi atyját. Az öreg szemeiből 
olvasható aggodalom feledteti vele saját el
fogultságát. Alakja felmagasztosul: meg van 
edzve minden zsibbasztó elfogultság és zavar 
ellen.

Ajkán a nagy ária első ütemei kelnek 
i szárnyra. Előbb halkan, félve, majd tömören 
! és biztosan, a diadal tudatában. A közönség 

örvendetes meglepetéssel figyel. Ki várta 
' volna e tömör, csattogó éneket e gyöngéd
, alkattól ? És fenségesebben, dallamosabban ,

meglevő szervezeti szabályzat már nem felel 
meg mai igényeinknek, de — mint mindent 
— úgy ennek revízióját és módosítását is a 
legutolsó pillanatig halogattuk, no, mert 
hogy mi mindég azt hisszük, hogy a ked
vünkért még a törvény rendelkezéseit is fel
függesztik és hatályon kívül helyezik egy 
jó időre — addig, amíg nekünk uj szerve
zeti szab ily t tetszik cdnálui

Félév»» már, hogy törvényellenes álla
potok vannak nálunk, fél éve, hogy min
denféle ürügygyei igyekszünk a tisztujitást 
halogatni és a belügyminiszter már a múlt 
hó 14 én kelt leiratában kérdést intézett az 
alispáni hivatalhoz: vájjon megejtetett e már 
a tisztujitás Szentesen és milyen eredmény
nyel?

Az alispón e miniszteri leirata ugyan- 
osak a múlt hó 16 án, 6737 sz. jelentésében 
telelt, tudatva, hogy a tisztujitás még mind
ez ideig nem ejtetett, meg, még pedig az
okon, mert he akarták várni a város által 
lervbevett statutummódositást, hogy igy a 
tisztujitás, az uj szervezeti szabályrendelet 
értelmében történjék.

A belügyminiszter azonban e tekintet
ben nem ismer húzavonát és igen helyesen. 
Mert. azért, hogv nekünk nem tetszett annak 
idején gondoskodni a statutummódositásról, 
nem tűrhető ilyen törvényellenes állapot 
tovább és nem maradhat hivatalban az a 
tisztviselői testület, melynek mandátuma 
még ez év májusán lejárt.

A miniszter el is rendeli az itt követ
kező rendeletében, hogy a városi tisztujitás, 
a megtevő statútum alapján, még e hó folya
mán megejt essék.

íme, a rendelet.:
„67003 x .-4——r— Nagyságos alispán ur111—b. 6

Nagyságodnak múlt hó 16 án 6737 sz. 
a. kelt jelentése szerint Szentes városában 
a tisztujitás a város által alkottatni szán
dékolt uj városi szabályrendelet el nem 
készülte miatt mindez ideig nem tarta
tott meg. — Minthogy azonban az 1886. 
XXII. t. c. 69 §. értelmében rende
zett tanácsú városokban az elöljáróság tag
jai hat évre választatnak és ezen, a tör
vény által megszabott határidőnek meghosz-

gyöngyözik a dal a szűzi kebelből: mint. ol
vadt ezüstére csendül koloraturája. A feladat 
nehézségével növekszik ereje ; misem árulja 
el, hogy kezdő énekel.

Habermann szemei mái rég elhomályo
sultak. Arcán végig végig perdül a köny s 
csak füle kéjeleg a mennybeszálló édes 
éneken.

Oh, mily gondolat, hogy az ö gyermeke, 
az ő véréből való vér, húsából való hús az, 
ki a közönség százait lebilincseli a dal ha
talmával ?

Mint tomboló orkán tör ki végre a 
tetszés zajos tapsa. És Elfrida ott ál! és 
kezét fendobogó szivéhez szorítja . . , neve 
százszorosán csendül a fülébe és lábai előtt 
illatos virágszönyeg terül el. Ő azonban csak 
arra az egyre gondol, akinek mindezt Icö? 
szőnheti és tekintete csak ezt az egyet 
keresi.

Az az egy, az öreg Habermann ped:g 
már kilopódzott egy csöndes mellékhelyi
ségbe és lercskadt egy székre. Fejét tenye
rébe hajtva, a bent meg megújuló tetszés
zaj csak mint a morajló tenger távol zú
gása hat el hozzá.

(Folyt, köv.)



szabbitása a törvény sérelme nélkül nem esz
közölhető, utasítom Nagyságodat személyes 
felelősség terhe alatt, hogy a tiszt újítást a ne
vezett városban, az idézett t.-c. 78. § a ér
telmében, az érvényben tényleg álló szervezeti 
szabályrendelet alapján, minden további halaszt- 
gatás nélkül, azonnal tartsa meg s az ered
ményről legkésőbb/, hó végéig hozzám jelentési 
tegyen. Budapest, 1890. évi október hó 6-án. 
Grf. Szapáry.“

E miniszteri utasítás értelmében tehát 
a tisztujitásnak okvetlen még e hó folyamán 
kell megtörténnie. S hogy nem történhet, egy 
uj statútum alapján, hogy városunk admi
nisztrációját a mai kor követelményei szerint 
nem alakíthatjuk át — ezért a felelősség 
most már azokra háramlik át, kik aluszékony- 
ságukkal idején nem gondoskodtak a statútum 
kellő módosításáról.

Persze, elvagyunk rá készülve, hogy 
találnak, vagy legalább keresnek majd ki
búvót a felelősség alól. Belekötnek minden
kibe, hogy annak ódiumát magukról elhárít
sák — de ez nem teszi kedvezőbbé a hely
zetet.

Restaurálnunk kell a régi alapon.

Műszaki k özigazgatásunk .
Élénk emlékezetében van még bizo

nyára. lapunk minden olvasójának a leg
utóbbi városi közgyűlésen, a statútum ter
vezet. tárgyalása alkalmából, a mérnöki 
tisztség fölött folyt vita, melynek eredménye 
az lön, hogy a közgyűlés 4 szavazat ellené
ben az összes szavazatokkal törülni határoz
ta a segédmérnöki állást azon indokból : 
mert a dülőútak. melyeknek kijelölése és 
jó karba hozása miatt ez az állás tulajdon- 
képen szervezve lön, máig sincsenek sem 
kije öive, annál kevésbé jó karba helyezve, 
miért is a segédmérnöki állás további fen- 
tartása fölöslegessé válik.

így határozta ezt, el Szentes város 
képviselőtestülete már a stafuíum-fervezet 
első tárgyalásakor és e mellett maradt a 
túlnyomó többség most is, dacára annak, 
hogy a vármegye törvényhatósága, rámutatva 
a város műszaki adminisztrációjának hátra- 
maradottságára és azon számos teendőre, 
mely a mérnöki tisztségre várakozik, a ter
vezet. e részére különösen felhívta a városi 
képviselet figyelmét; sőt dacára annak, hogy 
a statútum tervezetet, újból átdolgozó bizott
ság két mérnöki állás szervezését hozta 
javaslatba : egy fő, illetve építészmérnökit, 
kinek munkakörébe a város belterületének 
szabályozása tartozna és egy külterületit, 
aki ott elég tág tért es anyagot találna 
munkásságának.

Az e tárgyban lefolyt vitáról annak 
idején kimerítő tudósítást hoztunk.

Megírtuk, hogyan pártolt át a két 
mérnöki állás szervezését. indítványozók 
tábora merő dacból egyszerre azokhoz, akik
nek még .segédmérnök sem kellett, tekintet 
nélkül arra, hogy ezen átpártolás alatt csak 
a város műszaki adminisztrációja szenved.

Megszokott dolog ez már nálunk. A 
város ügyvezetésében domináló elem, ha 
kedve szerinti határozatot nem sikerül a 
közgyűlésen kivinnie, mint durcás gyerek 
töri el a maga játékszerét, szomorú bizony
ságául annak, hogy nem meggyőződés, nem 
a közjó iránt való meleg és pártatlan érdek
lődés irányozza elhatározását.

A határozat azonban ma már megvan. 
S ha ennek dacára ez ügy gyei újból előhoza
kodunk, ha egy cikkely keretében rá kívánunk 
mutatni műszaki adminisztrációnk nyomorúsá
gos voltára és arra: mennyi teendő vár reánk 
e téren, inennyi mulasztást kell pótolnunk 
és milyen elégtelen mindé feladatok megol
dására* az egy mérnökből álló műszaki tiszt
ség, ha attól még a segítséget, is megvon
juk: ez azért történik, mert hisszük, hogy 
a vármegye törvényhatósága az eléje most 
újból felterjesztett statutuin-tervezet e ré 
szét nem hagyja megjegyzés nélkül.

Vasárnap október 12. 1890.

Szó sincs róla: dülőutaink rendezet 
lenek, sok helyt ki sincsenek jelölve, kül 
területünk térképei fogyatékosok, sőt szük
séges, hogy a körös tisza-raarosi ármente 
sitő társulatnál meglevő térképeket, melyek 
határunknak vizsziu szempontjából helyes 
képét adják, le kell másoltatnunk; bent a 
városban még 'öbb a hiány. Nincs máig 
sem építési szabályrendeletünk, nincsenek 
kitűzve az utcavonalak, egyáltalán nem is 
bírunk a város belterületének mindenbeu 
kifogástalan térképével.

Mindez így lehet, sőt igy is vau. De 
vájjon az következik e ebből, hogy a mér
nöktől vonjuk meg a segédet és ezzel ön 
magunk szolgáljunk rá, hogy fizikailag még 
kevesebb ideje legyen mind e hiányok pót- 
tására ?

És vájjon abból, hogy dacára a mér- 
noksegédi állás szervezésének, a dülőútak 
máig is rósz karban vannak: az következik e, 
hogy el kell törülni ezt. az állást?

Valljuk meg őszintén: logikus gondol
kozás mellett, lehetetlen volna ily követkéz 
tetésre jutni.

Nem a rendszerben, hanem az embe 
rekben vau itt a hiba s ha a mérnöksegéd 
képtelen volt eddig a dülöutakat jó karba 
helyezni; lehet hogy az egyéb elfoglaltsága, 
de lehet, hogy szakbeli képtelensége miatt 
történt, igy s az első esetben arról kellene 
gondoskodnunk, hogy azt végezze, amire 
első sorban megváiasztalott, az u’óbbi eset
ben pedig arról, hogy a mostaninál alkal
masabb egyénnel töltsük be az állást; mert 
az az egy bizonyos, hogy ennek az állás
nak az eltörlésével sem a dülőutakra, sem 
a belső műszaki adminisztrációra nem fog a 
városi mérnök több időt. fordíthatni, mint 
eddig fordított, sőt inkább kevesebbet.

Azok, akik minden áron két. mérnöki 
állást kívántak szerveztetni, azzai érveltek a 
segédmérnöki állás rendszeresítése ellen, 
hogy ez segéd vagy kezelő személy lévén, 
élethosszig választatik.

Nem látjuk ugyan b;i, hogy mi rósz j 
van abban, ha alkalmas egyért választanak ! 
ezen állásra s ha annak rendszeresítésére f 
szükség van. D-- főit éve, hogy az a szabad 
választói jog megkötése volna is, mely útját í 
állná a hat évenként, megújuló gyönyórűsé 
ges korteskedésnek : vájjon szabad e ily te 
kiutetek miatt a város műszaki adminisztrá 
ciójának rövidséget szenvedni?

Pedig tagadhatatlan, hogy szükség van 
egy segédmérnökre, vagy ha igy jobban tet
szik : a műszaki személyzet létszámának 
szaporítására; amit különben a közgyűlés 
tagjainak jó része maga is elismert, akkor, 
mikor a meglevő mérnöki álláson túl, egy 
főmérnöki állást, is óhajtott szerveztetni.

Viszont azonban, különösen városunk 
anyagi helyzetére való tekintetből, túlsókat 
sem szabad egyszerre akarnunk s egy ug
rással áthidaluui k a semmit a tökéleteshez, 
mert az is tagadhatatlan, hogy városunk 
adminisztrációja ma is eléggé költséges, azt 
tehát egy újabb, nagy javadalmu állás meg
teremtésével jobban megterhelnünk nem 
szabad.

Szerintünk a város műszaki adminisz
trációja különben sem igényli az ily főmér
nöki állást.

Az egy városi mérnök, ha semmiféle 
magán munkálatot nem teljesii, teljesen meg
felel a mi céljainknak, igényeinknek, föltéve, 
hogy kellő segédszemélyzetet bocsátunk ren
delkezésére.

Ez a segéd lehet akár egy ügyes, meg 
bizható rajzoló, aki kvázi utihiztosi teendő
ket ia képes legyen végezni.

A dülőútak műszaki kijelölését végezi 
a mérnök, gondozását a rajzoló, mint üti- 
biztos. És ugyanígy történhet ez bent a 
városban is, melynek építési szabályzatát a 
mérnök a tanácscsal vagy erre közgyűlési lég 
kiküldött bizottsággal együtt dolgozza ki ; 
ugyancsak a mérnök eszközli a város uj 
területi felmérését, tűzi ki, az építési sza
bályzatra való* tekintettel, az építési vonala 
kát, szóval : végezi a műszaki teendőket, 
míg a belső, irodai munkát, és térképraj 
zolást, a birtokváltozások szerinti kiigazitá 
sokat stb. a rajzoló eszközölné.

^ZENTESÉsyiDÉKE

Igaz, hogy nagyon sok hiányt kell 
pótolnunk, ha műszaki közigazgatásunkkal 
hamarosan akarunk a rendes kerékvágásba 
jönni ; de e bajon is könnyű volna segíteni 
azzal, ha ideiglenes minőségben egy másik 
rajzoló, kisegítőként adatnék a mérnöki 
tisztséghez, aki a hiányzó térképet meg
rajzolja.

Ne abban keressük hát műszaki admi
nisztrációnk javítását, hogy a segédmérnöki 
állást eltöröljük, hanem a helyes munkabe
osztásban, kellő segéderők alkalmazásában és 
abban, hogy a városi mérnök magánmunká
latokat ue teljesíthessen.

Akkor aztán düllőútaink is jobb karba 
lesznek, de városunk belterületét is rendez
hetjük végre.

"CTj d c n s á g - o k .
Szentes, 1890. okt. 12.

Egy liét.
Szürke hét.
Nem történt benne jóformán semmi.
Abból a nagyvilági zajból, mely az 

aradi vértanukat üunepelte, nem hatott hoz
zánk semmi.

Miuket az nem érdekelt, mert nem ta
láltunk benne anyagot vitatkozásra meg — 
korteskedésre.

Pedig nekünk sem ártott volna magun
kat ezen az ünnepélyen képviseltetni, külö
nösen a 48 as kör érdemdús (?) elnökének. 
Tanult volna a nagyok emlékéből egy kis 
igazi hazafiságot meg öncrdekfeláldozást.

Mégis jutott el hozzánk valami abból 
a zajból, csakhogy — papiroson.

A újságokban töviről-hegyire le volt 
írva minden.

Ezen aztán mi is lelkesedtünk. S a ha
zafias lelkesedés révén egynémely honfiú a 
szent nap emlékére alaposan betörülközve, 
honfibúval tölt kebellel rótta végig az ut
cákat.

A nagy bübánat még a fejét is lehúzta 
s lépteit is raegtántoritá............

Ügy kívánta ezt is a nemzeti ünnep?!

Mi zengi túl a bérceket ?
Egy passzionátus vig fiatal ember kér

dezte ezt nótában a város nótáriusától, mikor 
a város pennája azt a rettenetes fogalmaz
ványt tette nyilttérbeu közzé, erősen tilta
kozva a föltevés ellen : mintha ő volna az, 
aki túlzengené.

Eöl teszi, hogy a fiatal ember, meg a 
nótárius', két különböző személy.

Pedig a fiatal ember mulatságaiban 
résztvesz a nótárius is, hát úgy illik, hogy a 
nótárius szenvedélyeiért lakoljon a fiatal em
ber is.

Azért aztán megtagadta önmagát — az 
újságban.

De megtagadta ám a belügyminiszter 
is a várostól a további moratóriumot és 
elrendelte a „muszáj restaurációt “

Nagy konsternáció a hegymögiek tá
borában!

A Döme féle ügyben fegyelmi alá vont 
oszlopos hivatalnokok előkerülnek a várme
gyeház aktái közül, melyekben megbújtak, 
hogy fölebbezésükhöz védanyagot keressenek

Félre fölebbezés!
Restellálunk!
Ilyenkor nem poros akták, hanem boros 

palackok járják ; hej, mert hogy mit is ér az 
a restelláeió korteskedés, eszem-iszom nélkül!
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Féire hát a porral, elő a borral, aztán 
— hadd szólják az a szivet facsaró bús kor
tes caöndes[!

—  Tisztujitás. A lapunk más helyén 
közlőit szigorú miniszteri utasítás folytán 
Stammer Sándor alispán a f. hó 22-ére tűzte 
ki a tisztujitást városunkban, a régi és ez 
idő szerint érvényben levő statútum alapján. 
Minthogy pedig a mai városi tanács nevében 
Sarkadi Nagy Mihály polgármester a f. hó 
27 éré, tehát, az előre nem látott tisztujitás 
utánra hivta Össze a városi közgyűlést, sze 
rintílnk most már ez a meghívás visszavonair 
dó. Mert lehet ugyan, hogy a tisztujitás semmi 
változást sem fog hozni a hivatalnoki karba: 
azonban azt, hogy a mai elöljáróság a meg 
választandónak bármiben prejudikáljon és 
közgyűlést hívjon össze olyan határnapra, 
mely egy tisztújító közgyűlés határnapján 
lúl esik, képtelenségnek tartjuk.

—  Mindent idejében. Rég megirt uk in’ j 
már azt, hogy a mi bölcs magisztrátusuk , 
mindent a maga idejében, legalkaInasabban 
szeret elintézni. így a járdajavításra iegalkal- j 
masabb az esős ősz. az utcaseprés legsikere 
sebb hetivásárok déíelötijén, mert ekkor j 
élvezheti a lakosság iegjobban annak a köz- ! 
tisztaságnak az áldásos voltát. A közfürdő 
építéshez — ugv látszik — szintén legsikere i 
sebb igv ősszel hozzáfogni, miért is a ma 
giszuátus a f hó 27 én tartandó közgyűlés 
tárgysorozatába vette fel a gazdasági szak j 
osztály jelentését egy közfürdő létesítése iránt. 
Persze a bákó csongrádmegyei orvos gyógy i 
szerész egylet, azt hitte, hogy egy ilyen 
közfürdőt, legjobb volna tavasszal felépíteni I 
és épp azért idejében be is nyújtotta a 
tanácshoz eziránti memorandumát. Át is j 
lándult egy-két. kolumnáris városi hivatalnok 
a tavasszal Vásárhelyre, az ottani közfürdőt 
tanulmányozni, de hát csak a szőlővel ért j 
meg bennük az eszme, melylyel im a leg
jobb időben állanak elő.

— A böldi átjáró. A íöldmivelésügyi 
m. kir miniszter a f. évi szeptember hó 
22-én kelt 33082. V. 115 számú leiratával 
elrendelte, hogy a Tisza folyó böídirév 
körüli hullámterének rendezése a követke
zőképpen eszközöltessék. A jobb parlon levő 
levezető töltés a hullámtér átlagos színvo
nalára lehordandó s egy kompcsatorna lesz,
8 méter fenékszélességgel ásandó, a mely 
kompcsatorna közvetlen folytatása legyen 
a töltés oldal lejárójának. A balparton szin
tén kompcsatorna lesz ásandó a mostani 
ártéri hídfő végénél létező lejáratig, azon 
kereszttöltés pedig, a mely innen a jelenlegi 
kompjáróig vezet, leliordandó lesz egész 
f  65 m. vízállásig. — A jobb parton lévő 
vámház épületek az ot.t ásandó kompcsator
nába beleesvén, kisajátitandók lesznek. — A 
8055 frt 55 krban megállapított költségek, ! 
ki által leendő viselésének megállapítása, 
valamint a munkálatok keresztülvitelének 
megrendelése végett a váj megye alispánja a 
f. hó 20-ára tűzte ki a tárgyalást s hivta 
meg az érdekelteket.

—  Helyettesítés. Aradi Kálmán rendőr
főkapitány szabadságra menvén, távolléte 
idejére a polgármester a főkapitányi teendők 
re Filó Tihamér dr. városi főjegyzőt helyet
tesítette.

— A „ S z é n i  e s i  I . a p “ n y i l l l e r e .  Megint 
egy táltos, ezúttal már a negyedik. F iló  Tihamér dr. 
Szentes város főjegyzője, úgy láLzik megirigyelte há
rom elődje dicsőségét és beállt nyiltterezőnek. Persze, 
az áldozó berekből felhangzó áldozati ének nála sem 
emelkedik fölül az eddigiek színvonalán, mert nem a  
dolog érdem ével kezdi ö sem, hanem, hogy konsta
tá lja : miszerint a „S zen tes és Vidéke* csak u jsá g - 
szerü  pap iros, m e lyet rendkívül kevesen  o lvas
nak, tehát nagyon k ev esen  b írnak  lé tezésérő l 
tudom ással. És sajátságos — dacára ezen főjegyzöi- 
jeg hivatalosan konstatált körülménynek — maga a fő
jegyző is előbb é r te sü l a  kevéssé o lvaso tt „Szen
te s  és V id ék é ib ő l, mint a v ilág je lentöségü „Szen
te s i L ap“-ból arról, hogy ö u tca i tü n te té s t  rende
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z e tt az alispánnak. Erre enged legalább következ
tetni az a körülmény, hogy — inig a , S zen tes i Lap * 
m ár keddi szám ában adott hirt a főjegyző úr vitéz
kedéséről, minek folytán m ár csütö rtökön  alkalma 
lett volna azt dementálni : a főjegyző úr csak  p én te 
ken  látta szükségét a nyiltlerezésnck, mikor l. i. C^ü 
törtökön  az eseményt a mi k evéssé  olvasott uj'ság- 
szerü  lapunkban o lvasta . Persze, mi értjük a főjegyző 
úr késedelmességét, mert a keddi hir még nagyon jól 
megőrizte az ó inkognitó ját, inig a csütörtöki e te
kintetben kissé ind iszk ré t volt. Különben készségesen 
elismerjük, hogy az egyik  hir a  legnagyobb ré szé 
ben képzelem , mert a főjegyző úr csakugyan nem j 
h ú z a tta  a „Jaj de hunefutot." Hogy pedig mit hú- , 
zatott, erre egy operettária majd megadja a választ, , 
m e rt: „Ki fog derü ln i a  tito k  . . .“ — De hogy ő ; 
akkor boldog lesz-e — azt nem tudjuk.

— Vasúti értekezlet. A csongrádmegyei ! 
vasúti végrehajtó bizottságot a f. hó 14 ere I 
hivta össze gyűlésre Zsilinszky Mihály főis - 1 
pán bizottsági elnök. E gyűlés tárgya lesz: 
előzetes megállapodásra jutni arra nézve, 
milyen álláspontot foglaljon el a szentes
vásárhelyi vasúti érdekeltség a Baross Gá
bor kereskedelmi miniszter álfal a f. hó 
20 ára Budapestre összehitt értekezleten, 
mely az érdekeltség által tervbevett vasút 
vonalnak a szentesi állomásba leendő bekö
tése, esetleg az érdekeltség és a kun szt.- 
márton tenyői, valamint, szentesi érdekeltség 
egyesülése tárgyában lesz hivatva határozni, j 

— A csongrádi csata. Gyászos emlékű 
Haynau 1849-iki bevonulása óta nem mu
tatott még a csongrádi piactér soha olyan 
harcias, mozgalmas képet, mint. a f. hó 5-én, 
amikoron két, derék had roppant vala össze, 
hogy az addig viselt toliharc helyett iga
zándi fegyverrel, bottal, bicskával folyó vé
res ütközetet, rögtönözzenek. Az ellenséges

' hadtestek felvonulása, — szavahihető szem
tanúk elbeszélése szerint — valami fényes 
látványt nyújtott. A 3 —3 szál emberből 
(beleértve a vezéreket is) álló csapatok egyi
két T . . I . . vezériró, másikat Cs . . . 
G . . szerkesztő vezette. Az előbbi hadtest 
egy utcasarkon foglalt erős pozíciót, mig az 

• utóbbi, nem sejtve a hadicselt, gyanútlanul 
; nyomult előre a nyílt úfeán. Szörnyű volt a 
t két derék had összeroppanása. Botok suho- 
i gásának éles füttye, hátakra hulló sűrű csa- 
1 pások tompa püfögése visszhangot keltett a 
. tágas piactéren s a küzdő felek harci riadója 

még túlharsogta e zajt, mely a bámulok so
kaságát gyűjtötte a csatatérre. Majd botról 
bicsakra került a dolog Az ellenfelek egy
más vérét szomjuhozták és a csata hevében 
tényleg történt is véres sebesülés, mert az 
egyik hadtest balszárnyának végighasitották 
az arcát. — Az első vér láttára aztán meg
rémült mind a két tábor. A küzdők szétvál
tak, magukkal vivén holtjaikat és sebesült- 
jeiket s a dolog vége, mint halljuk, az: 
hogy az egyik vezér, Cs. G. kapitulált, 
visszalépvén a hálátlan lapszerkesztéstől.

— Egy csendes italmórés. A  múlt év 
végén, mikor Szentes varos már bélbe vette 
a kincstártól az italmérési javadalmat, a j 
nagyvendégiöben levő koplaló fölött is meg- 
kondult a lélekharang, amennyiben a ven
déglő bérlőjével kötött bérszerződésben 
világosan ki lön kötve, hogy ez a helyiség 
hezárandó és ott italmérést tartania nem szabad. 
Erre való tekintet hői történt, hogy a bér
összeg csak 4000 írtban lön megállapítva 
és igy mindazok, akiket az a koplaló joggal 
megbotránkoztatott és akik abban a törvény 
azon intézkedésének megsértését is látták, 
melyszerint templom vagy iskola-épülettől 
50 méter távolságon belöl korcsinanyitás néni 
engedélyezhető — nem vártak egyebet, mint: 
hogy e lélekharang kondulását olyan alapos 
temetés fogja követni, amelynek folytán 
semmiféle arkangyal frombitaharsogása sem 
kelti ki többé sírjából az elzüllöttek e iné-
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nedekét. Akik ezt várták, nagyon megcsa
latkoztak. Nem számoltak azon körtil- 

j rnénnyel, hogy elöljáróságunk és városi 
képviselőtestületünk mindenben következetlen.
Mert ime, alig telt el a szerződés 3 óv 
elsejének a fele, már kérvényt adott be a  
vendéglő bérlője a tanácshoz, hogy enged
tessék meg neki e volt koplalóhelyiségben 
úgynevezett csendes italmérést nvitni, melynek 
a kapu alatt volna a bejárója. A tanács 
pártolólag vitte e kérvényt a közgyűlés elé 
és — a szerződős ellenére —  közgyűlési lég 
meg is engedték a csendes korcsmanyilást, 
minek folytán 3 hó óta ismét ott éktelen
kedik piacterünkön a koplaló, minden erköl
csi szennyével együtt, az azon járók legna
gyobb megbotránkoztat&sára.

— Betörési kísérlet. A lassan közeledő 
télnek apró kényszerítő szükségei, meg az 
emberi kapzsisággal párosult rossz indulat, 
mely részben a kényszer által is sarkallva 
van, vittek rá ismeretlen tetteseket a f. hó 

í 10-én este olyan tettre, melyhez foghatót 
i csak a bűnkrónikák lapjain találhatunk. U. i.
‘ este 8 órakor kétségbeesett segélykiáltások 
' verték fel Balogh József III. t. beli lakos 
• szomszédjait, kik tudva, hogy a háznál csak 
: egy gyámoltalan öreg ember, mint házőrző 
1 van odahaza, összefutottak, hogy megtudják 

a kiáltozás okát. Azonban mire odaértek a 
lettesek elmenekültek, elhárítván a legkis
eb b  gyanús jelt is, mely nyomra vezethetné 
a kutatókat. Az ajtón azonban kétségbevon- 

| hatlan nyomat vannak a feszegetésnek s igy 
nagyon valószínű, hogy rablási szándékban 
voltak, melyben az összefutó szomszédok 
akadályozták meg őket. A megrémült öreg 
embert alig bírták magához téríteni ijedsé
géből. A rendőrség nyomozza a tetteseket

—  Sort prédikál, vizet iszik. Nem
hiába, hogy a zsidó vallás szertartásai me
rőben kiilömbözuek a keresztyén felekezetek 
cerimóniáitói, igy még a keresztyén papok
ról szóló közmondások sem illenek a zsidó 
lelkészekre, a mint. azt a helybeli zsidó rab
bi esete is fényesen bizonyítja. Mig a ke
resztyén pap vizet prédikál és bort iszik,

; addig a szentesi hitközség rabbija ellenkező
leg bort. prédikál és ö maga vizet, csupán 
vizet iszik. — Bort prédikál, midőn ünnepi 
beszédeiben egyetlen egy alkalommal sem 
mulasztja el figyelmeztetni híveit, hogy a 

i vallásos buzgóságot. gyermekeikbe még zsenge
: ifjú korukban csepegtessék be, de ő maga 

csak vizet iszik, midőn már őt hetet is el 
hagy múlni az iskolai évből, a nélkül, hogy 
a gimnázium zsidó növendékeit egyetlen egy
szerűéi többet vallásos oktatásban részesí
tette volna. Pedig az iskolai év eleje még 
fokozottabb buzgalmat kívánt, volna a rabbi 
úrtól, mivel szeptember havára esnek a zsidó 
ünnepek, a mikor az ifjúságra ugyancsak

I ráférne egy kevés hittaui fejtegetés az ün
nepek jelentőségéről, valamint némi lelkes 

i buzdítás is az. ünnepek vallásos megüzente-
I lésére.

—  Szegedmegye. Tisza Lajos gróf, a
' szegedi első választókerület orsz. képvise- 
, iője a napokbau választói körébe utazik.
1 Mint, a szegedi lapok Írják, a képviselő ott 
{ időzése alatt értekezlet fog tartatni a küszö- 
; bőn álló közigazgatási reform és esetleges 
' területi kikerekités alkalmából létesítendő 
j Szegedvármegye érdekében teendő lépések 

tárgyában. Ainily örömmel üdvözölnök a 
szegediek jogos óhajának megvalósulását, 
épp oly érdeklődéssel várjuk ezen értekez
let lefolyásának hírét, mely tájékoztatásul
fog részünkre is szolgálni.

— Választmányi gyűlés. A köröa-tisza
marosi ármentesitő társulat, a f. hó 19 iki 
közgyűlését megelőzően, a f. hó 18 án, délelőtt 
tiz órakor központi választmányi g) ülést tart 
Hódmezé-Vásárhelyen.

— Nyilttér. T egnap érkezett hozzánk 
egy nyilttérbe szánt, közlemény, melyet csak 
azért, nem közlünk ott, hanem e rovatban, 
mert elvállaljuk érte a felelősséget. A borítók 
levéljegyén a következő álbélyegzés olvas
ható: „Túlvilág Walhallau s maga a levél 
igy szól • „Tekintetes szerkesztőség! Épp e 
pillanatban érkezett a walhallai kaszinóba

y/wdrMcr/). október 12 1890.



a „Szentesi Lap“ r. évi 120-ik számának 
ingyenpéldánya, melynek tárczájában, az „Er
délyi képek" útleírásában az író a következő 
vers8?akot szövi be, mint valami Schmied 
Vilmos német költö által 1854 ben Íro tta t: 

„Leergekrannt
lat die Sttitte,
Wilder Stürme, rauhes Bette,
In den Öden Fensterhűhlen —
Wohnt das Grauen
Und des Himniels Wolken schauen
Tief hinein!“

„Ugy tudom, hogy Magyarország középiskolái 
VI. osztályában is tanítják a költeményt,*) 
melyben az a versszak előfordul s amelyet én 
irtain, nem ugyan 1854-ben, hanem 1799-ben. 
Épp ezért hazug plagizátornak kell kijelen
tenem az „Erdélyi képek“ Íróját, aki nem 
átallotta az én jogos tulajdonomat, az irói 
törvények ellenére tőlem eltuiajdouitani, hogy 
ennek a Schmied Vilmosnak odaajándékozza. 
Mert jóllehet nagy Németországban van 
legalább annyi Schmid Vilmos, mint az önök 
szép hazájába Nagy Jóska vagy Kovács Já 
nos; jóllehet ezek közt esetleg valami költő
féle is kerülközhet: hogy „A harang* című 
költeményt, melyben a fent idézett versszak 
is foglaltatik, valóban én irtani, ezt — ha 
szükséges — itt velem együtt levő Göthe 
Wolfgang kollegáin, akár közjegyzőileg hi
telesített vallomásával, de Magyarország ősz- 
szes középiskoláinak tanári karával is bebi- 
zonyithatora. Amidőn arra kérem, hogy e 
soraimnak b. lapjuk nyilttercben helyet adni 
szíveskedjenek, vagyok tisztelettel: Schiller 
Frigyes, az „Erdélyi lépek* Írója előtt is 
meretlen néhai német költő.*

— Az idő szeszélye. Áprilisi napokat 
élünk. Ma lekivánkozik rólunk az őszi fel
öltő, holnap meg már a jól megbélelt téli ' 
kabát is kevés, még abban is fázósan, vere 
bet fogott orral rójjuk az utcát. Ma orkán 
szerű vihar dühöng végig a házsorok közt, 
fölkavarva az út porát, hogy lélegzetünk is 
eláll és szemünk-szánk megtelik a forgatag 
szennyévei, holnap, de talán még a követ
kező órában, fényes napsugaras idő derül 
ránk, mely szinte csalogat egy kis sétára, 
hogy még egyszer élvezzük a haló nyál- 
melegét., mielőtt a tél dermesztő fagya bo
rul a földre. Csak egyben következetes az 
időjárás: nem akar esni. Ahogy egy kis bo- 
rulat mutatkozik, ahogy megtömörülnek fö
löttünk a párák, legyen a felhő bármilyen 
tarjagos, esőre hajló: nyomban felkereke
dik az őszi szél s aztán — más vidékekre 
viszi a felleget, más határt ázlat aláhulló 
könnye. Pedig nálunk is nagyon elkelne 
már egy jó tartós eső, mely ha még soká 
késik: alighanem már ez évben huc-ut ve 
hetünk az őszi vetés után remélt, jövő évi 
terméstől. Pedig isten óvjon bennünket ilyen i 
Csapástól!

—  A zsidó ifjúság táncvigalma. Az a
jótékonycélú táncvigalom, melyet a helybeli 
zsidó ifjúság, a létesítendő gimnáziumi 
egyesület, alapja javára rendezett tegnap 
este a Kasa vendéglő termeiben, mint előre
látható volt, csakugyan szép közönséget 
hozott össze. Az ifjúság, mely már két év 
óta nem rendezett semmiféle mulatságot sem, 
teljesen meg lehet elégedve az elért siker 
rel, mert nemcsak hogy kellő pártolásban ré- ! 
szesült nemes törekvése, de a táncvigalora , 
fesztelen jó kedv és kedélyesség dolgában is í 
a legjobban sikerült, mulatságok egyike volt. 
Mikor e sorokat Írjuk, a jó kedv tetőpont
ját érte el s hogy a vigalombau részt vett 
hölgyek névsorát nem közöljük ; helyszűke 
miatt történik; bár különben is szakítani 
óhajtunk az ily névsorközlések rósz szoká
sával, mely nem egyébb n hiúság vásárjánál. 
Hiszen a fődolog úgy sem az, hogy X. Y né 
vagy kisasszony ott volt-e egy bálban, vagy 
nem, hanem: jól mulattak e akik ott voltak?

*) Az „Erdélyi képek" Írója nem járt ám a Ví. 
•sztályba. Szedő.

S e tekintetben az egész résztvevő közön
ség nevében is kiállíthatjuk a bizonyítványt, 
hogy itt mindenki jól mulatott.

— Névnapi üdvözlés. Járásbíróságunk 
volt bivatalfőnökénél, a f. hó 10 én tartott 
névnapja alkalmából tisztelegtek a volt 
hivatalfőnöksége idején vele együtt műkö
dött, járá'birósági hivatalnokok, hogy előtte 
szerencsekivánataikat tolmácsolják. A nyu
gatomba vonult volt főnököt ez. a figyelem 
mélyen meghatotta és szívélyesen fogadta 
volt tiszttársai kitüntető üdvözletét. 

Irodalom.
—  Szépirodalmi könyvtár címmel indul 

meg egy könyvkiadó vállat, a „Műbarátok 
Körének* védnöksége alatt. E kör, mely a 
főúri társaság legkiválóbbjaiból alakul, fela
datául a legnemesebbet tűzte maga elé : uj 
életre kelteni pangó, tengődő irodalmunkat, 
fokozottabb tevékenységre serkenteni a ré
gibb és újabb.irói nemzedéket, felkarolni az 
ifjú tehetségeket, módot és alkalmat nyújt
ván nekik az alkotásra és — ami a legfőbb 
és legnehezebb : teremteni egy magyar törzs- 
olvasó-közönséget, mely a kétes értékű, sőt 
egészen értéktelen, silány külföldi rémregé 
nyék irói helyett a magyar irót pártolja.

Soha szebb célra nem szövetkezett 
társaság, soha hazafiasabb eszmét nem igye
kezett megvalósítani kör, mint a „Műbarátok 
Köre11, melynek irodalmi szakosztálya élén 
gróf Csáky Albinné a közoktatásügyminisz
ter neje áll.

„Hosszú idő óta irodalmi viszonyaink 
sivársága állandó panasz tárgya a sajtóban. 
Közönségünk mindinkább elszokik a szép j 
irodalom pártolásától. Rendkívüli esemény, ba 
egy egy kimagasló tehetség műve nálunk is 
behozza a kiadás költségeit. Még rendki vülibb, i 
ha egynél több kiadást ér. Mindennapi dolog i 
ellenben, hogy felkarolásra méltó tehetséget, 
tanúsító munkákat is visszautasít a közönség 
közönye."

„Ez elszomorító viszonyok tovább meg 
nem álhatnak, nem maradhatnak igy. A ma
gyar társadalom elsőrendű feladatai közé I 
tartozik pártolni a hazai irodalmat. Ma, midőn l 
erősebb mint valaha, vissza keli férni a fór j 
rásboz, melyből annyi magasztos dal, annyi ■ 
becses alkotás fakadt késő nemzedékek gyö 
nyörködtetésére is. Nem áldozatokat, kérünk 
tőle, csak érdeklődést és jóakaratot a magyar 
szépirodalom ügy e iránt. Csak azt, hogy tekintse 
hazafias köteleségének évenkintjó könyveket ol 
cső árón beszerezni*.— mondja az előfizetési fel
hívás, melyet a „Szépirodalmi könyvtár" könyv- 
kiadóhivatala közrebocsátott, és valóban olcsó 
art. szab vállalatának, mikor az évi előfizetési 
dijat 10 írtban állapítja meg, mely össze
gért évenként legalább 12 kötet válogatott 
szépirodalmi müvet ad előfizetőinek.

D e  i em pusztán ebben van az előny, 
mit az előfizetők élveznek, hanem — és leg- 
főkép azon kóiü'mén}ben, hogy az évi 12 
kötet, az előfizetők számarányával együtt 
növekszik, még pedig oly formán. hogy 2000 en 
fölüli minden újabb ezer előfizető után 2—2 
kötettel több munkát kapnak az előfizetők, 
kik egyidejűleg, ezen évi 10 írt előfizetéssel 
tagjai lesznek a vállalatnak és mint ilye
nek, díszoklevelet kapnak.

Minél több lesz tehát a tagok száma, 
annál több kötet jelen meg a vállalat kia
dásában ugyanazon díjért és igy nincs kizár 
va a lehetőség, hogy évi 10 írtért esetleg 
16 sőt 18 kötetet is kapjanak az előfizetek.

Amidőn e vállala ot, mint hazánkban pá
ratlant közönségünk szives figyelmébe ajánl
juk és lu atjuk, hogy lapunk szerkesztőségé
ben is fekszik egy taggyüjtő iv, melyen elő
fizetési szándékát ki ki bejegyezheti — tesz- 
szűk ezt a nemes, hazafias cél érdekében azon 
meggyőződésből, hogy városunk minden izé- 

I ben magyar könzönsége, a magyar irodalom 
és magyar Írók pártolásában is az elsők 
közt lesz és igy minden erejéből elősegíti a 

i „Műbarátok Körének* nemes törekvését.
Az előfizetési, illetve tagsági díj. mint.

: már említettük 10 irt, mely összeg akár 
• féléves részletekben is, 5 frtb.iu, szerkesz- 
' tőségünknél lefizethető vagy egyenesen Bu 

dapestre is küldhető (Szépirodalmi Könyvi ér)
‘ Budapest VII. dohány-u'ca 12 szám. dm alatt.

§ a a a 4 a
Kadisai történetek.

i.
Libegő lélek.

Örömárban úsznak minden igazhivő mozlimek 
az , A rany szarv tó l" a messze líbiai pusztáig.

Feriz-Jusszuf, az igazságos és bölcs padisab, 
kit a „népek a ty ja"  címmel fog a késő történelem 
nevezni, alkotmány adott az ó népének.

A „V akít", a száztornyú, ezerkupoláju főváros 
ez egyik legelőkelőbb lapja, hatalmas gkazelekben 
üdvözli az alkotmányos élet bajnalhasadását s még a 
„K ad isai Igazm ondó" felelő'szerkesztője : Zima Fe- 
r iz  bej, a csernigrádi pasalik ez izgága, hatalomravá- 
gyó strébere is szentel egy-egy sort az elismerésnek,

Országszerte szervezkednek a pártok. Megindul 
mindenfelé a mozgalom, a korteskedés: kit küldjenek 
az alkotmánygyűlésbe, melyet az Iszkender-ulcai pa
lotába hitt össze a szultáni irádé.

E pártok közt számra és erőre leghatalmasabb 
az ifjú igazhivöké, mely nem elérhetlen fantazmagóri
ákban keresi a nemzet boldogulását, hanem szilárd, 
megdönthetien alapon kívánja fejleszteni az ifjú al
kotmányt : legvérmesebb és leginkább összeférlietlen, 
mert mindenféle szélső elemekből összeverődött az 
úgynevezett hegymögiek vagy sünöké, kiknek zabolát
lan szenvedélye eg y sze rre  akar teremteni m indent 
a  semmiből.

Zima F eriz  bejt. a „K adisai Igazm ondó" 
izgága szerkesztőjét ez utóbbiakhoz vonzza az — é r
deke.

Érzi ugyan, hogy gava lléro sabb  volna a ha
talmasabbhoz szegődnie, de a csernigrádi pasalikban 
Isz tam ber vicevojvoda,kezében van a hatalom, annak 
az Isz tam bernek  a kezében, akinek halálos vérbosz- 
szút esküdött, am iért a  k ád iv izsgán  m egbuk
ta t ta  és ez a bosszú, de meg az a körülmény is, 
hogy a kadisai hosszúhajú igazhivők fölös számban a 
sünök politikai elveit vallják és szájassága csak ezek 
közt biztosit számára vezérszerepet, döntő befolyás
sal volt állásfoglalására — és Zima F eriz  bej, m in
den g av a llé riá ja  és  u rh a tn ám ság a  dac á ra  kegy- 
m ögi lön.

Huszonhárom éve élvezték az igazhivők az al
kotmányos élet áldásait.

Huszonhárom éve küzdöttek a pártok egymás
sal heves szó és kortesharcot és ez a huszonhárom 
év nem segítette diadalra a sünök táborát, s e m  h a 

talomra Zim a F eriz  bejt, a „Kadisai Igazmondó" 
szerkesztőjét, kinek bosszúszomja Isz tam b er vicevoj
voda iránt, kielégítést nem találva, immár tantaluszi 
mértékre emelkedett.

Mit ér, hogy a kadisai sünök vezérüknek vá
lasztották : mibaszna, hogy a  hatalom hoz tö rtén t 
dorzsolödzésével a bükün al kadisai mólók igazgatói 
állásába hízelegte fel m agát; mit, hogy magában Ka- 
disa városában még S ád i kádinak is <“ diktál : ha 
bosszúját nem hútheli és a csernigrádi pasalikban 
nem ó az úr, hanem az az átkos Isz tam ber vicevoj
voda, kinek hatalma csak megerősödött, mióta Kizi- 

lin effendit nevezte ki egy szultáni irádé csernigrádi 
vojvodának.

Zima F eriz  bej ezek megbuktatásán fárad 
nyílt erőszakkal és titkos aknamunkával.

Alkotmány, hegymögiség, mind csak tizedrangú 
fogalommá süiyed előtte, amig bosszúját nem hütheti.

Ez a hosszú az ő éltető levegője, amelynek 
feláldozna mindent, — még p o litik a i h itv a llá sá t 
is, melyet pedig szintén ez a bosszú tétetett vele. 
mikor Isz tam ber vicevojvoda a kádivizsgán meg
buktatta.

Es e hitvallására csakugyan erős csapást mért 
a hegymögiek egyik v e z é re T a lle rh e n  Lója efl’endi ; 
olyan erőset, hogy szinte megtántorgott bele és meg
ingatta a sünök hitét igaz hegymögi-volta iránt.

Az alkotmány 24-ik éve viradt immár az igaz
hivő mozlimekre, nagy átalakulást hozva a politikai 
életbe.

A pártok forrongtak. Szakadárok támadtak itt 
is, ott is, — uj eszmék, uj elvek hirdetői.

Különösen a hegymögiek pártjában volt heves 
a forrongás, izzó kráterré válva, melyből elementáris 
erővel tört elő egy-egy hatalmas túzcsóva, hogy fel
derítő fénnyel világítsa meg a helyzet tarthatatlanságát.

Rongu G avril pasa, e párt egyik al vezére 
dobta a tűzcsóvát merész kézzel a hegymögiek haj
lékába.

Lángoló hazaszeretete, mély politikai belátása 
hatalmas, meggyőző szónokiatokban hirdette ország
szerte. hog\ : meddő küzdelem politikai fautazma g*-
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riákat hajszolni és a hegymögieknek szakitaniok kell 
a régi rendszerrel, mely tétlenségre kárhoztatja őket.

— Politikai pártnak csak a cselekvés ad lét- 
jogosultságot ; lépjünk hát a cselekvés terére! monda 
a merész ujitó, maga ellen zúdítva e mondásával a 
konok sünöket, kinek táborát Isz lá ri K ara  pasa 
vezeti a szakadd- ellen.

És megindul a harc maradiak és haladók közt, 
konokul, elkeseredetten és Zima F eriz  hej, kadisai 
palotájának biztos le-helyéb ől futárt-futárra meneszt 
Kolmán efíendihez, a kadisaiak népképviselőjéhez a 
fontos kérdéssel:

— Rongu Gavril-e, avagy Iszlári Kara ? 
Haladunk avagy maradunk ?

K olmán eíl'endi nem felel e kérdésre. Ajka 
néma, mint szfínkszé: még nem ju to t t  e lh a tá ro 
z á sra  .

Aztán jön a mecskekéti fényes diadal. Rongu 
G avril pasa szava, mint orkán zúg végig az igazhi- 
vők országán, megsemmisüléssel fenyegetve a hegy- 
mögiek táborát.

Hajh, de nem balt még ki az ősi virtus a szél
ső sünökben sem és a mecskekéti hatalmas dikcióra 
maga az ellentábor vezére, is z lá r i K a ra  pasa adja 
meg a méltó választ a röskői bazártéren.

Zima F eriz  bej olvassa e beszédeket. Lelke, 
mint viharűzött sajka hányódik a két hatalmas beszéd 
hanghullámai között, de megnyugvást egyiknél sem 
talál, mert Kolmán effendi még mindég néma, még 
mindég késik a jelszóval : G avril-e vagy K ara  ?

Pedig itt az alkalom, hogy újra beszéltessen 
magáról; itt az idő, hogy kiköszörülje a csorbát, me
lyet Lója effendi ütött pártvezéri hírnevén, megingat
ván iránta a hitet fönt a táborkarban.

Érzi, hogy le kell tennie újból politikai hitval
lását ; tudja, hogy dokumentálnia kell valamiképen, 
hogy ő most is rendületlen Ilivé a hegymögi pártnak, 
akárhogy dörzsölődzik is különben a hatalomhoz, 
mikor az érdeke úgy kívánja.

De hogyan, miképpen cselekedje ezt?
Ki lesz a győztes a tusában : G avril avagy 

K ara  ? Mert ő csak a győzteshez szeretne szegődn* 
mindenképen.

És im, G avril pasa újabb, fényesebb csatát 
nyer a mecskekétinél is Mogyán, ahol érvei hatalmas 
rést törnek Isz lá ri K a ra  pasa röskői szónoklatán.

És Zima F eriz  bej. ahogy e diadal hírét ve
szi, megittasul annak mámorától és megfeledkezve 
minden furfangról. minden eszélyességröl, leteszi uj 
politikai hitvallását a R ongu G av ril pasához Mogyá 
ra küldött következő üzenetben :

„Leltemmel veled v a gyok !“
„Zima Feriz"

„a kadisai sünök elnöke."
Sürgönyileg küldte, táviratban menesztette e 

hirt és gondja volt rá, hogy a száztornyú, ezerkupo- 
lájú főváros legtekintélyesebb lapjai tudassák a vi
lággal :

„Zima Feriz bej, le ikével Rongu G avril 
pasánál van Mogyán !•

Az elvhű, a tántoríthatatlan '.
És K olmán effendi. a kadisai népképviselő még 

mindég néma marad. Ajka zárva, mint szfínkszé, ő 
tutija: hogy miért.

A hegymögiek főhadiszállásán élénk mozgalom
uralkodik.

Az egymást meghurcolt két ellenséges tábor 
jön itt ma össze : hadd dőljön el végre : ki az úr a 
házban ? Ki marad bent a főhadiszálláson ? Ki válik 
ki onnan, hogy uj tanyát üssön ?

A döntő ütközet volt ez, melyben a hadi sze
rencse forgandósága Isz lá ri K a ra  pasának kedvezett.

R ongu G avril és hívei ott hagyták a főhadi
szállást, — nem mint legyőzött ellenfél, hanem : mint 
kicsiny, de lelkes csapat, mely nem adja meg magát 
az utolsó emberig.

Kolmán effendi, a kadisai népképviselő ajka 
pedig még most is néma, bár helyette beszél a te t t :

Bent maradt a régi főhadiszálláson Er
kölcsös Daniié és  Iszlári Kara pasák táborában.

A kadisai hosszúhajú igazhivők elnökének, Zima 
F eriz  bejnek le lke pedig, melyet Rongu G avrilnak  
táviratilag elkötelezett, azóta Mohamed koporsója
ként libeg az  ű rb en !

KÓPÉ.

KÖZGAZDASÁG.
Magyar kereskedelmi részvénytársaság.

A  Budapesten létesítendő „Magyar keres
kedelmi részvénytársaság" részvényeinek 
jegyzésére az alapítók szélkü’dték az alá
írási felhívást, mely szerint a társaság cél
ja : a magyar korona országainak kereske-

I (leimében részt venni, azt kitelhetőleg támo 
I gafní, és pedig részint bel és külföldi 
! iírúcikkek adás vevése, részint bizományba
• veid vétele és eladása, a kivitellel vagy 

behozatallal foglalkozó cégeknek támogatása
I és átalán a kereskedelmi tevékenység fej 

lesztése útján; továbbá kereskedelmi társa- 
ságok külföldön való létesítése és küiör.üsen 
uj fogyasztási piacok fölkeresése és fölbasz-

! Hálása. A társaság kereskedelmi működését 
különösen a Fiúmén át való kivileire és 
behozatalra, úgyszintén a keleti országokkal 
való forgalom támogatására fogja fektetni. A 

i kereskedelemügyi miniszter a társaságot
| minden lehető törvényes támogatásban ré- 
; szesiteni hajlandó. A részvénytársaság idő 
! tartama egyelőre 50 évre állapittatik meg. 
j A társaság alaptőkéje — melyből ezúttal 
J csak 1.200,000 frt o. é. bocsáttatik aláírásra 
' — 2.500,000 o, é. írt., mely tőke 12,500

darab, 200 forintról és bemutatóra szóló 
j részvényre oszlik el. A legkisebb jegyzés 
: mely eifogadtatík, 5 darab részvény egyé- 
! nőnként. Az aláírás 1890. évi október 21 én 
| déli 12 órakor lezáratik.

— Az iparszakoktatás reformja. A te 
I mesvári kereskedelmi és iparkamara 1889.

évi jelentése az íparszakoktafásról szóló fe 
jezetben egyebek közt azt javasolja, hogy 
hazánk nagyobb iparűző városaiban a temes
vári ipariskolához vagy az osztrák aílgemeine 

I nHandwerkerschu!e“ hoz hasonló a'só fokú
i ipari szakiskolái: alapittassanak. Baross Gá 
' bor kereskedelmi miniszter — mint értesü- 
i lünk — ezen javaslatot tárgyalás alá óhajt- 
, ván venni, felszólított a a kamarát, hogy a te 
' mesvári ipariskola szervezetéről, tantervé-
• ről s általában viszonyairól mielőbb be- 
. ható és részletes jelentést tegyen. A temes- 
J vári kamara felhívására Stumpfoli Ede ipar- 
1 iskolai igazgató ezen jelentést elkészítette 
j s az, a kellő mellékletekkel felszerelve, már 
! felterjeszt etet t. A legszebb reményekkel né-
j zünk ezen ügy további fejlődése elé, mely 
: nemcsak a temesvári ipariskolának, hanem a 
! magyar szakoktatásnak hasznára lesz.

G aziíászaíi és üz le ti é rtes ítés .
Szentes, 1890. okt. 11.

Mig e hó elején 20—22 fok volt 
a meleg, e hó 9-én és 10-én O alatt 2 
fokra szállott le a hőmérő, ami tökéle
tesen véget vetett minden további tenyé
szetnek. Száraz, hideg időjárásunk a leg- 
roszabbb az őszi vetésre és gazdáink 
méltán aggódnak az időjárás ilyetén 
voltán.

Buzaüzletünk pár nap óta lanyhult 
s az árak 10 Itrral estek, sőt, további 
visszaeséstől lehet tartani, mivel kül
földön is meglanyhul tak az árak. 
Árpa. kukorica, zab kev is bozatik a 
piacra-

Az árak következők :
Búza 79 — 80 kilós mm. C frt 90 

kr. 77— 78 kilós mm. 6 frt 70 kr., G 
frt 80 kr.

Árpa köble 4 frt 60 — 80 kr.
Uj-kukorica köble 4 frt 50 kr.
Zab köble 3 frt 60 kr.
Heremag mm. 40—42 frt.
Szalonna mm. 48— 50 frt.

Laptulajdonosésfelelősszerkesztő: Dr. Mátéffy Ferenc. 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

7420.]890. Csongrádvármegye alispánjától.

Pályázati hirdetmény.
Szentes rendezett tanácsú városnál 

a tisztviselők mandátuma ez év folyamán 
lejárván, a város tisztviselői, valamint a 
segéd- és kezelőszemélyzetnek eddig élet
hossziglan meg nem választott tagjai, a 
jelenleg érvényben álló városi szervezési 
szabályrendelet alapján és az 1886. évi 
22. t.-c. 69. §-a értelmében 6 évi idő- i

tartamra, illetve a segéd- és kezelősze
mélyzet tagjai élethossziglan uj válasz
tás, — a rendőrkapitányok pedig szintén 
élethossziglan kinevezés útján fognak al
kalmaztatni.

Ez alkalomból kifolyólag folbivat- 
nak mindazok, kik a Szentes városnál 
újból betöltendő tiszti- vagy segéd- és 
kezelőszemélyzeti állás bármelyikét el
nyerni kívánják, hogy a törvény értel
mében felszerelt kérvényeiket hozzám 
fo lyó  hó 21 ik  napjának dé lu tán i 5  ó rá 
jáig annyival inkább benyújtsák, mivel 
ezen idő eltelte után beérkező kérvények 
figyelembe vétetni nem fognak.

A rendőrkapitányi állásokra pá
lyázni kívánókat egyidejűleg felhívom, 
miszerint kellőleg felszerelt pályázati 
kérvényeiket ugyancsak a fent kitett 
batáridőn belől Zsilinszky Mihály ú r Ő 
Méltóságához nyújtsák he

Szentes, 1890. október 11.
3_ !  STAMMER SÁNDOR,

alispán.

Jó-ssiv msjsgyú
évenként 3  húzás, legközelebbi húzás 

ok tó ber 15 én

főny erem én y  20,000 fo rin t
kaphatók részletfizetésre az 1883. évi 
XXXI. t. c. értelmében;

és pedig : 5 drb. 36 havi 95 kros, 
vagy 32 havi 1 frtos részletre.

10 drb. 36 havi 1 frt 90 kros, 
vagy 32 havi 1 frt 99 kros részletre 

Szentes-vidéki 
t a k a r  é k p é it z t á r .

E llenőrzési szem le 
a  m. kir, h onvédség  részéről 

1890. évi ok tó ber hó 24  én.

Értesittetik a m. kir. honvédség 
szabadságolt, tartalékos és póttartalékos 
állományába tartozó legénység, hogy az 
ezen évi

e lle n ő rz é s i szem le
í évi október hó 24-én a városházáná l 
a v o lt m agtárépüle tben fog megtartat
ni, melyre kőteles megjelenni az 1879. 
1 8 8 0 .-1 —2 — 3—4—5 -  6 — 7 - S  —9. 
sorozási évbeli szabadságolt, tartalékos 
és póttart.artalékos legénység, valamint 
a közös hadseregből múlt év dec. 31-ével 
áttett 1879. évbeli tartalékos és póttar
talékos legénység azon része, mely ez 
évben ezredéhez beliiva sem gyakorlat, 
sem szolgálattételre nem volt; úgy a 
szentesi, mint a vidéki illetőségű, de itt 
tartózkodó honvédek, hogy a m ondott na
pon reggeli 8 é ra ko r honvéd igazolványa
ikkal — pipa, bot, fegyver stb. nélkül 
leendő pontos megjelenésre felhivatnak 
és figyelmeztetnek, hogy külön idéző
je g y e t nem kapnak, idézésül egyedül e 
h irde tm ény szolgai.

Az utószemle B.-Gyulán f .  év i no
vem ber 23  án d. e. 8  ó ra ko r fog  meg
ta r ta tn i  a kiegészítő parancsnoksági iro
dában.

Szentes, 1890. szeptember 10-én,
Dr. F iié  Tiham ér,

fÓjegyő, Szentes város katonaiigy vezetője

Vasárnap. október 12. 1890.
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Északmagyarországi egyesített kőszénbánya
és

i p e t r ^ r é i l l a , l a / t  r é s z i ’v é z i.^ T '- tá .r íS V L la .t -

Tojás-szén háztartások részére.
Felhívjuk a tisztelt fogyasztóközőuség figyelmét ez uj, k itűnő  minőségű 

tüze lőanya g ra , mely minden sze rkeze tű  ká lyhában , valamint ta k a ré k tű z h e 
lyeken egyaránt előnnyel használható és magában oly k itűn ő  tu la jd ono ka t 
egyesit, hogy a legmelegebben ajánlhatjuk.

A tojás-szén ára igen jutányos!
M intával és haszn álati u ta s ítá ssa l in gyen  szolgálunk.
Egyúttal ajánljuk ismert jó minőségű ka ra n c s a lja i és csibai t ö m ö r -  

s z e n ü n k é  t.
M e g r e n d e lé s e k  e l f o g a d t a t  i i h k  :

Budapesten: közp. irodánkban Erzsébet-tér 3. sz.;
a vidéken m inden nagyobb szénkereskedőnél.

v e z é r i g ' a z g ' a t ó s á g ' .

6 — l (Utánnyomat nem dijaztatik)

C H L IC K - fé l
Gyár és irodák:

V asöntöde és gép g y ár 
ré szvé n y -tá rsa sá g  Budapesten.

Városi iroda és raktár: 
VI. Podmaniczky-útcza 14. sz.VI.. külső váczi-út 1696.199. sz. j

Ajánlja kitűnő és szilárd szerkezetű, számos első dijakkal k itüntetett :

SCHLICK-féle szab. 2 és 3 v a sú  ek é it

Schliok-féle szab.
Szórvavető gépek. t ö b b i  a  s ít  e k é k r e  a l k a l 
m a z h a t ó  t e n g e r i -  é*  r é p a - ü l t e t ő  k é s z ü 
l é k e k .  Készletben vannak továbbá : gőz- és j á r 
gánycséplő készületek, gabonatisztitó rosták (Baker 
és Vidats rendszer;, takarmánykészitó gépek, ten
geri morzsolok és darálók, őrlőmalmok és olajma

lom berendezések.
E r e d e t i  a m e r i k a i  k é v e k ö t ő  é s  m a r o k 
r a k ó  a r a t ó  g é p e k  é s  f ű k a s z á l ó  g é p e kLegjután.yosabb árak. Előnyös fizetési feltételek.

Á rjegyzékek k ívá n tra  ingyen és bérmentve.
Kiváló tisztelettel

A S< I I I .K  K - f é l e  v a s ö n t ö d e  é s  g é p g y á r  
r é s z v é n y t á r s a s á g  ig a z g a t ó s á g a .

és szabadalm. mélyítő ekéit, mélyítő ekéit 
önvezetékkel, eredeti Schlick és Vidats-féle

egyvasú ekéit,
t a l n j i n i v e l ő  e s z k ö z e i t ,  b o r o n á i t  r ö g í ö r ö

h e n g e r e i t .

„H ALA DÁS44 so rb av e tő  gépeit.

g Értesítés.
Ijj Van szerencsém a n. é. közönség becses
S figyelmébe ajánlani, miszerint túl a kurczai fá
in üzletemben a kor igényeihez képest, egy a gép 
fii technika legújabb vívmányai szerint épített

jg 0®^* gőz-fűrészgépet
fi! rendeztem be s azt e hó 6 áu működésbe veszem, 
fii miáltal azon előnyös helyzetben vagyok, hogy 
S bármily terjedelmű megrendelést I. oszt. kincs- 
fii tári-fából készült szép és jó anyagból a 
fii legrövidebb idő alatt eszközölhetek.
fi rl n. é. közönség eddigi bizalmáért koszo
ld netet mondva, esedezem, hogy jóakaratú pártfo- 
fii gásában továbbra is részesíteni kegyeskedjék, 
fi Szentes, 1890. október 5.
§  Tisztelettel:

ifi Szabó Zsigmond,
g 3_2 fakereskedő.
BaasasasEsasHssSiasasasasss-asssiasiaisasasasiasBsai
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Ellenőrzési szem le 
a  közös h a d se re g  részérő l 
1890. évi Október hó 13., 14. és 15 én.

Éi tesittetik a közös hadsereg állo
mányába tartozó minden fegyvernembeli 
(gyalog lovas stb.) tartósan szabadságolt 
tartalékos és póttartalékos legénység, 
hogy az ezen évi

ellenőrzési szemle
f. évi október hó 13. 14. és 15-én a városi sóház helyiségében fog 
megtartatni, melyre köteles megjelenni 
a legénység azon része, mely ez évben 
sem gyakorlat, sem szolgálattételre ezre
déhez vagy csapattestéhez bevonulva nem 
volt és pedig:

Az 1880.— 81. és 82. sorozást év
beliek október 13-án d e. 8 órakor,

Az 1883.— 84. és 85. sorozási év
beliek október 14-én délelőtt 8 órakor,

Az. 1886:—87 —  88. és 1889. so
rozási évbeliek október 15-én délelőtt 8 órakor — a sóház helyiségében. katonakönyveikkel, pipa, bot, 
fegyver stb. nélkül való pontosj megjele
nésre felhivatnak és figyelmeztetnek, 
hogy külön idéző-jegyet nem kapnak s idézésül egyedül e hirdetmény szolgál.

Végül figyelmeztetnek a nem szen
tesi illetőségű; de itt tartózkodók, hogy 
a hasonévbeliekkel megjelenni szintén 
kötelességüknek ismerjék.

Az utószemle B.-Csabán f. évi no
vember 20-án fog megtartatni.

Szentes, 189U. szeptember 10-én.
X2>r. F i l ó  T i h a m é r ,főjegyző, Szentes város kafonaügy vezetője.

Minden könyvkereskedésben
megrendelhető a pályndrjat nyert és 20 
kiadást ért műve dr. Müller egészség

ügyi tanácsosnak :
a meglazult ideg- és férfierőről.
Portomentesen, borítékba zárva 60 kr 
értékű postabéíyeg vétele után szét-

48—35 küldi:
Srendt Eduárd, Braunschweigban

.zereszmm
egy VI. gimnáziumi osztályt végzett fiatal 
embert, elfogad 3 évre lvristó Nagy Imre 

gyógyszerész C's. tíándorfalván.
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B  „EURÓPA44 SZÁLLODA!
A Budapesten V., Nádor-utca 5. sz. a. „Tigris'* szálloda címét 
átváltoztattak

„Európa11 szállodára
és azt pazar fénynyel újból berendeztük, a modern követelmé
nyek szüksége szerint.

Az „Európa* szálloda a főváros legcsöndesebb és legal
kalmasabb pontján fekszik, közel minden bevásárlási forráshoz 
és hatóságokhoz. A szálioda több mint 100 szobával rendelkezik 
és úgy van berendezve, hogy abban egyes családokat is, akik 
elkülönítve akarnak lenni, befogadhat.

A kényelmi szempont mellett figyelemmel voltunk a lakók 
egészségének megóvására is, azért láttuk el a szállót légfűtéssel, 
villamos világitással, fürdőszobákkal és telefonnál.

Törekvésünk', mérsékelt órak, pon’os és gyors kiszolgáltatás.
A nagy közönség becses figyelmét különösen fölhívjuk 

családi lakó helyiségeinkre, melyek a fővárosban egyedül az 
„Európa szálló" bán kaphatók.

A nagy közönség szives látogatását kérik
REU TTER F. és PLACH F.

a Reutter télé leiep birtokosa, a Hungária nagy szálloda
Andrássy üt. volt szobafönöke.
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szives figyelm ébe ajánljuk
az arczbőr gondozására
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évtizedek óta le g tö k é le te s e b b n e k  bizonyult és általánosan kedvelt 
te lje se n  á r t a lm a t la n ,  n é lk k lö z k e t le n  pipere-czikkeket:RAVISSANTE

Dr LEJO SSE-tól PÁRIS-ban. E g y e t le n  ó v s z e r  lesülés ellen, eltávolít 
biztosan bőr-tisztátalauságot, sárga foltot, rezességet, stb. az arcz-, nyak-, 
kar- és kezek bőrét vakító fehérré teszi, az arczbőrnek egészséges, ifjú 
kinézést, természetes üde szint kölcsönöz. Eredeti üvegekben, magyar hasz
nálati utasítással, fehér és rózsaszínben 2  frt 5 0  kr és 1 frt 5 0  kr.___

RÁYÍSSAÍÍTÉSZAPPAN Dr LEJOSSE-tól PARIS-
bán. Tisztasága és enyhe
sége miatt a le g j o b b  és 

l e g k e l l e m e s e b b  illatú pipere szappan, mely a bőrt nagy zsírtartalmánál 
fogva finomítja és puhítja. — Darabja 5 0  kr. Egy doboz (3 db) ára 1 .3 5 ,

Dr L E J  0  S S E-tól 
PÁRIS-ban. Nappalra

_______ _________ ____ __ _ és estére, rendkívül
finom minőségű, a bőrön jól tapad és láthatatlan, bársony-szerübb, mint 
a világon létező összes arczporok. Hófehér vagy rózsaszínű szőkéknek, sárgás 
barnáknak. 6 0  kr és 1 frtos eredeti dobozokban. Egyetlen tökéletesen ártal
matlan arczpor, melynek használatánál nem kell soha «Mitfresserek»-tőI tartani.

Dr LEJOSSEhóI 
PÁRIS-ban. Ren-

__ desen lefekvés előtt
használják a hölgyek pattanások, rezesség és az u. n. , ,W S itf r e s s e r e k ”  
ellen. Legkedveltebb bőrfinomitó készítmény. — Eredeti porczellán tégely 
ára 1 frt, nagyobb tégely ára 1 frt 8 0  kr.

a legjobb legmegbízhatóbb 
tökéletesen ártalmatlan alkat
részekből összeállított fog

paszta. a fogakat hófehérré tisztítja. Eredeti porczellán tégely ára 1 forint.
a fogakat hófehérré tisztítja. 
Eredeti dobozzal 5 0  krajczár. 
Legkitűnőbb, teljesen ártal

matlan készítmény, me'y a fogakat romlás ellen megóvja.

RAVISSANTE HÖLGYPOR

RAVISSANTE ARCZ CREME

RAVISSANTE FÖGPÉP
paszta, a fogakat hófehérré tisztítja. Eredeti

RAVISSANTE FÖGPÖR
RAVISSANTE SZÁJVÍZ

á ra  1 írt - A k  hele'n k m inden rossz szagát az anal eltávolítja.

V aló d i m in ő ség b en  n ag yb an  és k ic s in y b e n  k a p h a tó k
és postafordultával BU DAPESTEN megrendelhetők:

SYARCZ F. központi fő rak tárában , IV., V árosház-tér 9 ,  III. em. 39.
T ö r ö k  J ó z s e f  gyógysz. Király-utcza 12. sz.
Kochmeister Frigyes utódai, Thallmsyer és Seitz, — Neruda Nándor, 

Molnár cs M oser, - Delsinyi Károly gyógyáru kereskedéseiben : 
Uértescy Sándor magy. királyi udvari illatszerész. — Luefr M. a “Minervához* 

és Lstzkcvits A. illatszei [árában A ndrássy-ut 3.
A r a d o n :  Rozsnysy M. gyógyszertárában és Éliás Ármin kereskedésében. — 
D e b r e c z e n : Dr Reíhschnek V. Emil és Tóth Béla gyógyszertáraiban. — 
N .-V á r a d  : Nyiry György gyógysz., és a legtöbb bel- és külföldi gyógytárakban. 
P o z s o n y :  Éráy István pyőgvsz. — T e m e s v á r :  Jahner C. IVí. gyógysz. — 

S z . - F e h é r v á r : Diebálla György es Eraun J .  urak gvógytáraiban.
QÖST Ó v a k o d n i  k e l !  a r t a l m a s  h a m i s í t á s o k t ó l  é s  i i y j f c l j ü n k  a r r a ,  h o y y  
m i n d e n  v a l ó d i  H A  l  J S S A  „X 2 'H - k ü /ö n le f t e s s é y  S v a  r é z  F . U . k ö z p o n t i  

s z é t k ü l d é s i  ? a h i i r á / i a l .  p r o s p r - k l u s á c a l  h - y y e n  e l l á t v a .  3WI

ezerszeresen kitűnő szernek 
bizonyult a legkínosabb fog
fájás ellen is. Eredeti üveg

L>

MXÍ 0—50ÍS Sarg S iyosrit-íij-SÉ -jt,
W w  A fogak • Rövid használat után

szépisőge nélk 'ü özht-i ion ío g iijszij t<’) sze r

** KMOWT
Grvosrendörileg megvizsgálva.

Utón nagyon p rak tikus . Illa to sán  üdítő .

A lé g  gyöngédebb fcgzoroáccra is á r ta lm at')an.

J e g y z e t :  Németországban, Francia- 
országban stb. a legnagyobb sikerrel behozva, 
úgy 9z udvarnál, valamint a magas körökben 
é3 a legegvszeiúbb polgári családnál haszná
latban van.
Kapható a g yógyszertárakban , darabonként

35 krért- M M
Szentesen : id. V árady  L ajos gyógyszertárában.

M áriazelli gyomor cseppek,
egbizisssabb gyógyszer minden gyekor bajnak.
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Utólérhetlen baiA.su étvAgytalunséjg, 
ös lehelet, sava- 

rekedés, (K olikaj 
o r égés. g y o m .-

................lepzöués, tú lság o s  el-
uyá lkásodás. sá rg aság , u n d o r e - !>A::v- 
inger eseteiben, m egszün te ti a  fu tás.’-i 
ha  az a  g y o m o r e lro n tá sá t" ) szárm áz .k  i 

gyom or gö rcsö t, ke tneny  szék lé*t, székre
kedést, az étel s i ta l la l tu i  tp rheít gyom 
ro t k itisz títja , elűzi a  bélfergvket. i 
vyogy it lép , vese, m áj és aranyere*  
báu '.a íinaaat. — E gy üv eg  a ra . has:- 
nalatl u tasítással euyüt 40 Kr ke ’ö 'ive? 
70 Kr. K özponti szétkü ldés! r a K tá r : 

V édjegy. Brády Károly gyógyszertára Kremsicr ('Morva
* - ’ ország).

Óvás: A va lód i M áriazelli gyom or c sep p ek  so k  féle- 
képen >:i.ái;- z ta tn a k  s h a m is ita tn a k , s e zé rt v a ló d ia k  g y an án t 
c.-ak azok  o g ad tn ssan ak  el. m elyek  üvege, egy  vörös, s a 
fenti vetljcgygyel e llá to tt p a p írb a  van  c som ago lva , s m elyek 
m ellékelt haszn á la ti u ta s ítá sá n  az is fel v a n  tü n te tv e , hogy 
az Kreiitsic: ben, G u z e k ll .  k ö n y v n y o m d á jáb an  n y om ta ta io rt 

* Keményszéklés és székrekedés 
. évek  ó ta  leg jobb  batásuak- 
b izo n y u lt lab d acso k  is, sok

féle képen  h am isita tn ak , teh á t 
ezek vételénél is v igyázni kell ■ 
fenti v éd jeg y re  s Brády Káról;, 
Kremsierl gyógyszerész név alá 

írá sá ra , m e ly ek  m inden  e redeti dobozon lá th a to k . E gy  
doboz á r a  Kr.. egy  tekercs  6 dobozzal 1 frt. A pén’s 
tlö leges bek ü ld ése  u tán , 1 tek e rc s  1 frt. 2(i Kr., 2 te k e rő  
i  f r t  20 K: . '• tek e rc s  3 frt. 20 Kr. érr. csom ago lás é s postaber 
m entesen  k ü ld e tik  meg.

w A M áriazelli gyom or cseppek és M áriazelli labdacsok  
oem  titk o s  szerek , a g v ngyhatö  an y a g a ik n a k  összeró**-!* 
in iuden  használati utasításban fel van sorolva. ' ",

A Máriazelli gyomorcseppek es Máriazelli labdacsok kapi.etr* 
S z e n te s e n :  P o d b ro d s z k y  F e re n c z  ú r  a  „M egvá!

V o rad y  L a jo s  ú r  a  „H a jn n ? --h o z  és i l ju  V á rad y  L

gyom or gyengeség , bűzös leheli 
nyu  felbötöges, szél
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á l tó " - h o z  
ly  L a jo s  ü rJJ«i ■»«» Címzett gyog veze-’*1 —

K u n s z e n tz n á r to n b a u :  Sziinr’.il'y ”kó 
rab o n ,

O r o s h á z á n :  P a ló c z y  L a jo s  ú r g y ó g y s z e r tá rá b a n .

o ly g y ó g y s z e r tá -

Nyomatottá tulajdonos: .Szentes es Vidéke" gyorssajtójáu. 1890.

baiA.su

